
— В каком-то смысле, это нельзя назвать хорошими новостями.— Но после слов Агента
Картера, летняя ночь стала очень спокойной.— Наверное, это похоже на заключенного,
который ждет смертного приговора. Он нервничал в ожидании, но успокоился, когда реальный
приговор был вынесен.— Принять его или нет, все равно ничего не изменится.— Вздохнув, Ся
Чжие пожал плечами и сел на стул: — Кроме меня, есть еще что-нибудь?— Есть список с
именами.— Агент Картер сказал: — Полковник Филлипс надеется, что в ваше "свободное"
время вы присоединитесь ко мне, чтобы арестовать этих людей...— Каждый из них так же
опасен, как Линдсей?— Не обязательно… но если этих людей не арестовать, они, скорее всего,
уедут, как только распространятся новости об истории Лин Сая.Ся Чжие кивнул, на этот раз он
не уклонился.В любом случае, очевидно, что Гидра не отпустит его, и нет смысла
сопротивляться. А раз так, будем сражаться здесь и сейчас!К тому же, можно получить кое-
что.Оружие или любое другое снаряжение, все, что увеличивает силу хоть на один пункт,
будет полезно.После этих слов, они замолчали.Они снова оказались в ситуации, когда ты
смотришь на меня, а я смотрю на тебя.Это было немного неловко. Агент Картер смотрел на Ся
Чжие три секунды, а Ся Чжие отвел взгляд.Агент Картер встал и сказал: — Мне пора.—
Хорошо, я провожу.— Потом, из комнаты, к двери: — До свидания.— …Ты — редкостный
мерзавец!Агент Картер свирепо посмотрел на Ся Чжие, затем повернулся и ушел.Ся Чжие,
вернувшийся в комнату, моргнул: — По крайней мере, это не карта "хорошего человека",
верно? Слышал, что карта "мерзавца" тоже выше синей.……После тихой ночи, проснувшись
утром, Ся Чжие получил хорошие новости.Разборщик был обновлен!Вызвав разборщик, он
ничего особенного не заметил, он все тот же — весь в царапинах, словно ненужная вещь,
ждущая утилизации.Изменилось только название разборщика… Раньше это был "разборщик
для начинающих, промежуточный уровень", а теперь он стал "разборщик для начинающих,
продвинутый уровень"!Но чем именно он отличается, Ся Чжие пока не знал.Вспомнив о том,
что он поймал агента, который наблюдал за Доктором Эскиным, он понял, что в пространстве
разборщика все еще лежат два P38, которые нужно разобрать.Давайте начнем…[Желаете
разобрать 'пистолет 'Вальтер P38'*2'? ]— Э? — Ся Чжие опешил, неужели можно разбирать два
сразу?Это отличная новость, ведь это экономит время.Выбрав "Да", он подождал около десяти
секунд.[Объявление! ][Оборудование разобрано! ][Опыт стрельбы из пистолета для
начинающих *13][Разрушенный боевой дух*2][Треснувшие энергетические остатки*3][Опыт
работы с разборщиком +2][После разборки, желаете извлечь сразу? ]Ся Чжие не стал
извлекать сразу, моргнул, внимательно прочитал сообщение, убедился, что есть что-то под
названием "Треснувшие энергетические остатки", и почесал затылок.— Что это такое?После
того, как вещи были извлечены, книга и боевой дух улетели, а в руке остались три
осколка.Вещь эта была очень неровной, с острыми краями, и не была в устойчивом состоянии,
она постоянно колебалась.Ся Чжие долго смотрел на нее, но не понимал, что это… Может
быть, это побочный эффект после обновления разборщика?Он попытался дотронуться до нее,В
следующую секунду Ся Чжие испытал настоящий восторг!Словно электрический ток пробежал
по всему его телу!В итоге… он исчез бесследно! ! !— Что за чертовщина?Ся Чжие протянул
руку, чтобы посмотреть, но там ничего не было.Он закрыл глаза и старательно ощупывал… но
ничего.Затем он вернулся к восполняющим занятиям в средней школе и даже попытался
повторить щелчок Таноса… Но все было бесполезно!— Хотя это немного преувеличено, убить
половину людей во всей Вселенной, но это же маленький огонек, да? А где же обещанные
энергетические остатки? Они все еще разбиты… А что, если есть целые энергетические
остатки? Это тоже можно назвать целыми остатками?После того, как Ся Чжие в истерике
повздыхал некоторое время, он безмолвно смирился с тем фактом, что ничего не
изменилось.Конечно, не все было зря…То, что разборщик может разбирать сейчас, это только
фрагменты энергетических остатков… а как же в будущем?Ся Чжие был непостижимым
образом полон уверенности.Трах-трах-трах!В дверь постучали.Ся Чжие открыл дверь. Доктор
Эскин стоял у двери с хмельным видом и сказал: — Эй, после завтрака, ты не хочешь
прогуляться со мной?— Я думал, что моя хорошая жизнь — это гулять с красивыми



девушками?— Нет, красивых девушек нет, но есть старый хрыч, и у тебя нет права
отказаться.Доктор Эскин ярко улыбнулся, он уже не был таким подавленным, как прошлой
ночью.— Тогда что мне остается?Ся Чжие взял свое оружие и вышел вместе с Доктором
Эскиным.После завтрака они выехали из лагеря на машине и направились к пункту
вербовки.На самом деле, узнав, что пункт назначения — это "вербовка", Ся Чжие понял, что
задумал Доктор Эскин.Конечно, когда в палатку для вербовки вошел худой, бледный,
маленький белобрысый юноша, Доктор Эскин воодушевился.— Смотри, Ся! Вот он!У Ся не
было никакого интереса, ведь он сидел здесь с Доктором Эскиным целый день, чтобы
дождаться этого парня.— Отлично, теперь самое время проявить себя, Доктор, давай, не
нервничай! Используй свой шарм, чтобы он послушно выполнял все твои приказы.— Тогда я
пойду первым.Взволнованный доктор не слышал, что сказал ему Ся Чжие.Ся Чжие смеялся,
после того, как доктор и другие военные врачи вышли, он вошел в комнату.Ся Чжие пожал
плечами. Он не собирался следить за ним, и не собирался встречать "молодого"
капитана.Встав со стула, он прогулялся туда-сюда пару шагов, прислонился к стене и тихо
размышлял о своей жизни.Не прошло и десяти минут.Маленький капитан вышел из комнаты в
приподнятом настроении…— Чувствуешь себя хорошо?Глядя на него таким, Ся Чжие не смог
сдержать вопроса.— Конечно, чувак! — Маленький капитан бросил взгляд на Ся Чжие и сказал
с улыбкой: — Я чувствую, что получил небывалую удовлетворенность!— …Ся Чжие обдумал
сказанное, доктор вышел из комнаты: — Нам пора, Ся!Уходя с доктором, доктор прошептал Ся
Чжие: — Ся, я твердо решил, он — именно тот, кто мне нужен!После некоторого колебания, Ся
Чжие сказал: — Так… ты аплодируешь любви?— А? — Доктор был озадачен.Ся Чжие радостно
три раза хлопнул в ладоши.
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